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н латинских. Большое число богослужебных текстов в указанных собра­
ниях объясняется также и специальными интересами владельцев. 

Перейдем к составу собраний. 
Как известно, произведения классической литературы Греции наи­

более богато представлены в библиотеках Италии и Франции, что 
объясняется усиленной деятельностью гуманистов по приобретению и 
переписке памятников античной литературы. Однако немало замеча­
тельных памятников хранится и в собраниях Советского Союза. 

На первом месте следует поставить так называемые „Порфириев-
ские отрывки" из комедий Менандра.1 Эти отрывки представляют собой 
три небольших, в ладонь размером, обрывка пергамена, написанных 
унциалом IV в. и содержащих отрывки из двух комедий Менандра 
„Третейский суд" и „Фасма". Эти отрывки были, как известно, иссле­
дованы и опубликованы одним из лучших представителей классической 
филологии в России академиком В. К. Ернштедтом в его докторской 
диссертации, имеющей первостепенное значение для изучения твор­
чества Менандра3. 

Рукопись XV в., содержащая „Олимпики" Пиндара и две трагедии 
Эсхила („Прометей Прикованный" и „Семь против Фив"), принадле­
жала известному слависту А. Ф. Гильфердингу.3 Рукопись сохрани­
лась не полностью, утрачены отдельные листы в начале, в конце и 
в середине. Между строк имеются схолии, которые почти не читаются, 
так как написаны красной краской, ныне сильно выцветшей. 

По мнению А. Наука,* включенный в рукопись текст трагедий 
Эсхила заслуживает внимания, но, насколько удалось установить, не 
подвергался еще тщательному исследованию. 

На рукописи имеются многочисленные пометы на сербском языкеХ VI в/ ' 
Рукопись, содержащая трагедии Софокла," датируемая XV в., 

интересна своей историей; по этой рукописи трагедии Софокла впервые 
были напечатаны знаменитым венецианским типографом Альдом Ману-
цием. В рукописи имеется немало поправок к основному тексту, соб­
ственные имена помечены крестиками; все эти поправки и дополнения 
к основному тексту рукописи перенесены в печатное издание, а отме­
ченные крестиками собственные имена набраны капительными буквами 

Помимо вышеуказанных произведений классической греческой лите­
ратуры, можно указать также рукописи, содержащие Βατραχομυομαχία,7 

„Олимпики" Пиндара,й некоторые трагедии Софокла,8'Л>1еч-п.хаОппиана,10 
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